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Zdenek Zaoral 
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ČESKÝ KRIMINÁLNÍ FILM - II. ČÁST 


ještě orientuje převážně na nalistikou a můžeme ji zpětně vesnického charakteru v mo- 

LITERÁRNÍ TRADICE | zahraniční vzory, má v této vystopovat až do sedmdesá- derní průmyslové předměstí. 
"7777777777777 době literární podoba žánru tých let minulého století k ja- Vedle soci reality ho in- 
Zatímco český kriminální film už za sebou dlouholetou spe- kubovi Arbesovi. spiruje 1 záhadnost životních 
se na přelomu němého a zvu- cificky českou tradici. Tato Smíchovský rodák zažívá pře- jevů a složitost lidského nitra 
kového období filmu stále tradice je pevně svázána s žur- rod p é okrajové čtvrti z fantastických a dobrodruž- 








Ella Nollová a Jaroslav Marvan ve filmu Martina Friče 13. REVÍR 








ných příběhů Edgara Allana 
Poca a hrůzostrašných romá- 
nů Sheridana Le Fanu. Arbe- 


specifičností těchto lajupisých k 


povídek či novel j E to, že pr 

odehrávají na 

bel na skřipci“ 1866), S 
ewtonův 


mozek“ (Gd8a) a dal vychk 


zejí Z roman c; 

ze Jiu novináře kc áře ke každe. 

P es ke krimina- 

litě, policejní zvůli £ soudním 

em, sak chologický 
33. o 

kasuisté a věd n zamer 


tátor prosycuje svů 

svět skličujícím 

mem... a A ilellným materia- materia- 
lismem vyloží, rozřeší a ob- 
jasní ou záhadu. Fantazii 
15 hm stálá A Onmalně 
analýza; všechno je č 
zkomplikováno, pečlivě pro- 
k „ ale zároveň proni- 


vě rozloženo v složky a prv- 

Za úžasem a napětím ná- 
sičduje pak zmrazující roz- 
čarování: roman záhada 


Života a paradox skutečnosti 


se nakonec vykukli jako děsivý 
mechanismus.“( 

Prvním z faktorů osobitosti 
českého kriminálního žánru je 
prostředí periférie, v níž sc 
svět chudých lidí a velkoměst- 
ské a, mísí sc skutečným 
podsvětím. Druhý z charakte- 
nistických znaků tradice je za- 
chycování sociálních rozporů: 
dřiny, bídy, 
Pezpráá: alkoholismu i tuber- 
kulózy. Jakub Arbes se však 
ppr p askou zabývá 


0 zhinu | u Je ni 
G nV, V Přesná M M ákého 
ustava ora o 
(Z malého světa“, ; vše 
„Paní fabrikantová 186 
Matěje ah 
(Z be 4 mit hos 
„U řezaček 2 a 
továrny“ 1694) 


a vlastně 
(187 a 


»„Trhanech“ 

Třetím faktorem je naturalis- 

nh o hd- 

o jednání, zájem o psy- 

na my hon soustředění sc 
chorobnosti a ú 

společnosti, kterou 

vedle technické revoluce roz- 

vrací 1 vítězný nástup proleta- 


(1) J.V. Novák, Arne Novák: Přehledné 
dějiny Eterakwy česká, IV. 
: Olomouc, 1936-1939, 
str. 347 





riátu. Studium sociálního 

středí a odhalování závis het 
jedince na tomto ppronředí 1 je 
doménou Karla Matěje Čap- 
ka-Choda. Jeho „Kašpar Lén, 


mstitel“ (1908) je 
ým českým románem, který 
F JopMn5 „mí Z „„kriminologického 
zabývá se odhalo- 
váním příčin zločinnosti. 
Drobnokresba postav život- 
ních ztroskotanců, přesná ví 
mí me PM M 
periférie, svět hospod, chu- 
dinských brlohů i pracovišť, 
názornost detailů, popisné a 
takřka „ rotokolární“ zachy- 
cování skutečnosti, spolu se 
zdůraskováním motivů touhy 
Po pomstě a touhy po zbohat- 
RE ena. to vše jsou devizy, se 


ků mavllikvě josš 
sou zpravodajové 
Hais-Týnecký, Egon Ševín 
Eduard Bass a Emil 
Vachek. Jejich soudničky a 
kriminální sloupky jsou roz- 
troušeny v dobovém tisku a 
literární historie se jimi hlou- 
běji nezabývá. 
EK práci „kroni- 
pražské perférie“ Haise- 
m p re- 
portéra“ e, pozdě 
spisovatele Po o a zo- 
mánů Basse, i „otce české de- 
tektivky““ Vachka z doby těsně 


© 


ro- vzpomínky(? jsou autentic- 
kým obrazem pražské krimi- 
nality dvacátých let 1 metod 
práce tehdejších kriminalistů. 
Máme tak možnost konfron- 
tovat dobové svědectví, napsa- 
né člověkem s žurnalistickou 
praxí, se zobrazením této 
skutečnosti v české detektivce. 
Zjistíme, že nejvíce se realitě 
py Karci Čapek v „„Po- 
z jedné a z druhé 
n (02 29). Čapek jistě z 
nechtěl o dhtovat rozvíje- 
jící se žánr; ke své lásce k de- 
tektivce se vyznává v eseji 
„Holmesiana čili o detektiv- 
kách“ (1924): „Sám jsem se 
už kdysi pokusil napsat svazek 
detektivních novel; myslil 
v ce to docela poctivě, ale na- 
onec z toho vyšla knížka 
„Boží muka““. Pohříchu nikdo 
v ní neviděl detektivky. Patrně 
se mi to dost nepovedlo.““ (% 
Spisovatel však vlivem své 
osobnosti poznamenává podo- 
bu žánru na dlouhou řadu let. 
Novinářský útvar kriminální 
povídky naplňuje Čapek me- 
tafyzičnosti, filozofickým prag- 
matismem a vně humo- 
rem. Proto se v další tvorbě 
setkáme se znevažováním, iro- 
nizováním a parodováním 
žánru mnohem častěji než 


s ní o jeho vážnou po- 


před první světovou válkou dobu 


můžeme souhrnně najít vše- 
chny tři již zmíněné faktory 
osobitosti: zájem © periféri, 
zachycování sociálních roz- 
po a naturalistický p 
realitě. V jejich soudničkách 
se zároveň konstituuje i čtvrtý 
faktor: moralistní ec, zá- 
věrečné ty či „naučení“ 
v duchu bajky nebo kramář- 
ské m kující vinu 
a trest. 
Emil Vachek vydává první 
detektivku s inspektorem Klu- 
bíčkem „Tajemství ohrazár- 
E (1928) dva roky před tím, 
než píše Georges Simeon první vá 
pom komisaře Maigreta. 
ylo b to omylem tvrdit, 
že V v Klubíčko je pou- 
hou Peskdu variantou světo- 
známého Maigreta, k čemuž 
mohou svádět některé společ- 
né znaky těchto dvou hrdinů 
detektivních románů. Vachek 
vytváří p re podle a 
o: k 


z ppražské čtyřky“ 


Bubník, k před válkou 
dělal soudního zpravodaje 
„Národních listů“, „v roce 
1918 přichází kc i 
policii. Jeho knižně vydané 


Proto také druhý z klasiků 
české detektivky Eduard Fiker 
nejprve situuje své příběhy do 
Anglie a vytváří jejich hrdinu 
T. B. Corna zcela v du- 
chu anglosaských vzorů (;,O- 
chránce nebohých““, ,„Pán n 
nů““, „Paní z šedivého do- 
mu““). Pokud čerpá z domá- 
cího prostředí, píše humoris- 
tické parodie žánru („Paklíč“, 
„Fantóm operety““). Teprve 
mnohem později se Fiker od- 
hodlá navázat na tradic a 
v jednom ze svých nejlepších 
dět kivních románů „„Zinko- 

vá cesta“ realisticky vykreslu- 


p pražské podsvětí třicátých 


Karel Čapek ve svých krimi- 
nálních, soudních 1 detektiv- 
ních povídkách shrnuje tra- 
dici, ale zároveň ji 1 dotváří. 
Jeho povídky jsou psány s au- 
torským odstupem a jsou sta- 
věny na základě ja ponáne 
jednání člověka se obrací proti 


(2) Zdeněk Bubník: Detektiv ozpominá, 
Naše vojsko, Praha, 1969 


(9) Karel Čapek: Marsyas čili Na okraj 
maj Aventinum, Praha, 1931, 
str. 


němu samotnému. A nemusí 
to být vždy zločinné jednání; 
opačný dopad mohou mít 
i zcela ušlechtilé cíle. Čapkův 
ina, kriminalista doktor 
Mejzlík, nemá žádnou meto- 
du a marně se snaží nějakou si 
vytvořit. Je úspěšný, aniž 
= ví proč, ale s oblibou 
onstruuje fantastické verze 
ppaou. Mejzlíkovým proti- 
dem je policejní rada Pitr 
povídky „Smrt barona Gan- 
darho“ „ který se drží osvěd- 
čeného policejního empiris- 
mu: A e to loupež, tak 
to udělal nějaký odborník; a 
když je to vražda, tak Je to 
nejspíš někdo z rodiny.“ 
Čapek j je fascinován podvědo- 
mými m 0 
jejichž racionální vysvětlení 
často vede právě k paradox- 
nímu zvratu situace do jejího 
protikladu. Centrálním téma- 
tem jeho povídek je lidská 
zkušenost kontra poznatky 
vědy a hlavně pavědy. Připo- 
ee si náký L ( cho jasno- 
vidce, ouzelníky, 
be | a psychoanalyti- 
„ proti nimž staví vyšetřu- 
jící soudce, policejní komi- 
saře 1 obyčejné četníky. 
V klasické anglosaské detek- 
tivce jde o rozluštění tajem- 
ství, o odhalení záhady. Toto 
řešení nezávisí na osobních 
mtnostech a sklonech hrdi- 
„ nýbrž na jcho inteligenci. 
Holmes. lord Petr nebo Poirot 
nemajíj žádný svůj charakter 
s individuální psychikou, ale 
matematicky přesný, odosob- 
něný rozum. V apkových 
povídkách nejde o odhalování 
nebo vysvětlení tajemství. Je- 
ho hnlhové $ jp, realistické 
postavy, jejichž jednání je ři- 
zeno zákony lidské psychiky 
a oravam principy. Nejde 
O zjištění skutečnosti, ale o její 
výklad. O to, co charakterizu- 
je již zmíněný policejní rada 
Pitr: „Když to dali mně, tak 
to udělám po svém, a bude 
z toho MÁ loupežná 
vražda. Kdyby to dah vám, 
Mejalíku, z toho bude kri- 
minální senzace, milostný ro- 
mán nebo politický zločin — 
máte romantický vkus...““ 
V „Povídkách z jedné a druhé 
kapsy““ se sice odhalují fakta 
zločinů, rekonstruují se udá- 
losti stejně jako v anglosaské 
detektivce, ale logika násled- 
nosti těchto fakt je zcela při- 
močará bez jakékoliv tajupi- 
nosti a důraz je kladen na je- 
jich hodnocení — na to, co 
běžně dělá soud. „Neboť prá- 
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vě u soudu záleží často na způ- 
sobu, kterým je událost vyklá- 
dána, a povinností soudce je 
odvažovat, bovat kritice 
jednotlivé výklady. S ovzdu- 
ším spravedlnosti a jejího vy- 
konávání vniká do Čapkových 
próz prvek mravního hodno- 
cení: nejde již o řešení záhad, 
ale o obnovení pravidelného 
běhu světa, který byl zločinem 
rušen.“ (© 
Karel Čapek tak dotváří tra- 
dici české osobitosti žánru ak- 
centováním a vyzdvihováním 
etických a noetických prvků. 


TŘICÁTÁ LÉTA 


Praha poznává zvukový film 
již 18. listopadu 1927, kd 
ý pu Kn běží ne 
indberghovy oslavy Do přeletu 
oceánu a několik krátkých nI- 
mových tanečních a hudeb- 
ních výstupů, natočených Lee 
de Forestovým systémem. No- 
vá čra naší kinematografie je 
však zahájena až dnem 13. 
srpna 1929, kdy kino „„Lu- 
cerna““ uvádí první celovečer- 
ní „zvukový a mluvící film“: 


u nás takřka milión nezaměst- 
naných, se tentokrát ve filmo- 
vém podnikání prakticky ne- 
projevuje. Zvukový film je 
ještě příliš čerstvou novinkou 
a zvuková kina se tepyve šíří 
po celém území jubliky. 
A stát navíc začíná finančně 
podporovat domácí/ tvorbu 
z peněz získaných zá dovozní 
poplatky. 
Ale když je kontingentní sys- 
tém nahrazen v roce 1934 re- 
P systémem, na který 
ollywoodské koncerny při- 
stupují, je náš trh znovu zapla- 
ven velkým množstvím líbi- 
vých amerických výrobků, 
což znamená faktický zánik 
domácí produkce kriminál- 
ních filmů. Vyjma naivního 
špionážního příběhu Vzdušné 
torpédo (Miroslav Cikán, 1936) 
se k nim naše b 
na samém sklonku okupace. 
Zatímco během němého ob- 
dobí byla zdrcující většina na- 
šich kriminálních filmů natá- 
čena podle původních námě- 
tů, nutnost dialogů vede pro- 
ducenty a režiséry ke v 
nému zájmu o literární před- 
lohy — o romány či divadelní 


americkou Loď komediantů. Vel- hry 


ký obchodní úspěch tohoto 
promítání je signálem 
společnost A-B k nákupu zvu- 
kové aparatury. 
Po nástupu zvuku se zájem 
našich výrobců v souhlase se 
světovou tendencí soustřeďuje 
hlavně na hudební a veselo- 
herní žánry. V roce 1932 se 
stát zavedením kontingentu 
na dovážené filmy snaží pod- 
pořit domácí tvorbu a produ- 
centi jsou poprvé v historii po- 
vinni p dat ministerstvu 
obchodu ke schválení scénář 
a rozpočet připravovaného 
filmu. Situace na filmovém 
trhu se rázem mění, protože 
americké firmy odmítají při- 
stoupit na dovozní podmínky 
a zastavují export svých filmů 
do koslovenska. Našemu 
filmu tím nejen odpadá nej- 
silnější konkurent, ale pozor- 
nost se znovu obrací k vlastní 
rodukci kriminálních příbě- 
ů, které by v kinech nahra- 
dily obecenstvem žádané, ale 
chybějící „americké zboží“. 
Všeobecná hospodářská krize, 
zahájená „černým úterkem“ 
29. října 1920, dnem, kdy sc 
hroutí burza na Wall Streetu, 
a vrcholící v roce 1933, kdy je 


(4) Jan Mukařovský: Výbor z prózy 
Čapka. 


Karla Státní nakladatelství, 
Praha, 1946, str. 16 
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Podkladem špionážního pří- 


pro běhu Aféra plukovníka Redla 


(Karel Anton, 1931) je diva- 
delní hra Egona Ervína Ki- 
sche „Redlova aféra“, která 
se v režu E. A. Longena hrála 
s velkým úspěchem v pražském 
Rokoku řadu týdnů, hlavně 
díky Vlastoví Burianovi v roli 
rakouského arciknížete. PH- 
běh zpracovává skutečnou 
událost, aféru náčelníka ra- 
kouské špionážní služby, která 
způsobila rozruch po celém 
světě těsně před vypuknutím 
první světové války, a je natá- 
čen v české i německé verzi. 
Anton, režisér prvního české- 
ho filmu s mluvenými vložka- 
mi Tonka Šibenice, nemá lehký 
úkol. Zvukový film je teprve 
v tcích svého rozvoje. 
Nejde ani tolik o případné ne- 
dostatky technické, vadí hlav- 
ně divadelní patos v hereckém 
rojevu. 

0, co je přiměřené na jevišti, 
a co bylo ještě na hranici 
únosnosti v němém filmu, se 
náhle ve spojení s mluveným 


dialogem ukazuje na plátně. 
jako strojené, přehnané a ne- 


přípustné. V komické poloze 
je naopak ee a 
rospěchu věci. Spon 
žklem o veselohru z počátku 
zvukového období filmu je tak 
podmíněný nejen možností 


a vrátí až svým 


slovní komiky a snahou o únik 
2 reality hospodářské krize. 
Vážná Aféra plůkovníka Redla 
však nechtěně působí směšně, 
O to cennější je kriminální 
Šívaní lidé (Friedrich. 
Fehér, Jan Sviták, 1932), na- 
točené podle francouzského 
románu Alféra Marcharda 
„Černý muž““, Vídeňák Fehér 
má původně natočit českou 
i francouzskou verzi. Po exte- 
riérech, natočených něrmou 
kamerou v Marseilli a okolí, 
přebírá natáčení dialogových 
scén v Praze Jan Sviták. 
Jde o příběh muže, odsouze- 
ného pro vraždu na paleje, 
kterému se podaří uprchnout 
V den své svatby, dva dny 
před promlčením zločinu, = 
rozrazen. Nastává zoufalý 
j o svobodu. Utíká i sc 
synkem, ale po dvaceti 
letech od jeho odsouzení vy- 
chází najevo mužova nevina. 
Sviták, režijně debutující he- 
rec, o průbojné, 
opticky i i vnané 
tempo bez nadbytku dialogů. 
Napínavý příběh je velkou 
příležitostí pro Josefa Roven- 


ského, který už pochopil, co 


poe zvukový film. Tato 
ovenského titulní role je ne- 
právem © zapomínána. Jde 
o skutečně velký herecký vý- 
kon, srovnatelný s (oi 
Gabinovým Pépé le Moko. 
„Rovenský v poslední době 
ustrnul na stereotypních fi- 
gurkách dědečků, sice výbor- 
ně zachycovaných, přesto však 
trochu monotónních. Tento- 
krát je tomu jinak. Jeho Oli- 
vier je muž, osudem potres- 
taný, životem těžce zkoušený ; 
je otcem, 
JON p ne 
pro něho podstupuje boj 
© svou svobodu, nerovný zá- 
se spravedlností. Je tak 
Lezpřoětředně lidský !«“ (*) 
Po příchodu zvuku, nel se 
ujme titulkování a po něm 
dabing, je u našich filmů běž- 
né, že současně s českou verzí 
je natáčena německá nebo 
francouzská verze. Případ Zé- 
hady modrého pokoje (Miroslav 
Cikán, 1933) je výjimečný 
ké; smyslu, že jde o kin A 
okopírovaný stejnojmenný ně- 
iginál Geheimnis des 
blauen Zímmers (Erich Engels, 
1932) e scénáře Ericha 
Phillipiho. Karel Hašler tento 
tajuplný wallaceovský příběh 


(5) Šrosní Edď, Filmový kurýr, č. B, 
1939, atr. 2 


jeho synek je jeho pouz 
tí. něho žije, 


„záhady uzavřené místnosti“ 
ve starém zámku scenáristicky 
PŘ racovává“ tím, že pře- 

o češtiny. De- 
butující Ci tak má v ru- 
kou pevný a ověřený scénář 


„a ve svém prvním filmu může 


v nikoliv běžné úrovni proje- 
viť svůj smysl jak pro drama- 
tičnost a napínavost děje, tak 
i pro jeho působivou atmo- 
sféru a proporce mluveného 
slova, což všechno je v českém 
zvukovém filmu zatím vzác- 
ným kořením. 

Česká Záhada modrého pokoje se 
své německé předloze nejen ve 
všem vyrovnává, ale Cikánovi 


- se dokonce daří lépe než En- 


u například přenášet po- 
ezření z jedné postavy ko- 
morního E na druhou 
(sluha, šofér a záhadný Cizi- 


nec). 
Rovněž Vražda v Ostrovní ulici 
(Svatopluk Innemann, 1933) 
sahá po ém románo- 
vém podkladu, který je tento- 
krát ryze domácího původu. 
Scenáristé Josef Neuberg a 
František © Tichý | adaptují 
Vachkovu detektivku „„Muž 
a stín““ zajímavým a příklad- 
ným způsobem. Vachek č 
2 případu skutečné, policií 
sud nevyřešené vraždy, ale 
nechává se zcela unést fantazií 
a na reálném základě buduje 
velikou konstrukci s řadou ta- 
jemných i dobrodružných mo- 
tivů, včetně zmizení a násil- 
ného věznění dcery jednoho 
z podezřelých. Scenáristé po- 
stupují opačně: nechávají 
stranou všechny Vachkem vy- 
kombinované a přidané „sen- 
začnosti“ a soustřeďují se 
ouze na realistické prvky pří- 
padu. Vychází jim tak psy- 
chologicky věrná realistická 
studie pátrání B vrahovi, 
omez na několik přesně 
vykreslených postav. 
Innemann při realizaci pro- 
zrazuje svou kameramanskou 
zkušenost. Příběh je snímán ve 
znamenitě nasvícených a kom- 
ponovaných detailech, napl- 
něných striktními pohledy 
vyšetřujících i úzkostí a potem 
podezřelých. Vražda v Ostrovní 
ujit je naší první skutečně 
realistickou detektivkou a opí- 
rá se o řadu výborných herec- 
ch výkonů. Lze dokonce 
ci, že [indřich Plachta hraje 
Klubíčka tak sugestivně, že 
Vachek se hercovu Z 
hrdiny ve svých jších 
románech přizpůsobuje. Klu- 
bíčko ze „ minuty“ a 
2 „Devatenácti klavírů“ je to- 








E v v Tajeman Postafou 


ia a 


net byl V 
Pozdější K 


[bu v pohrávání si s lidskými 
oměly, = psjěch jemného 


í břitkost, ironii 1 zá- 


humoru, lidské účasti a du- 
ševní jistoty, „b kterou vede 
vraba k Proměnu 
Vachkova vá bychom 
možná p tlit ky k 
novým (a 1 autorovým 
stárnutím, ale fakt je, že 
indřich Plachta už v roce 
933 hraje Klubíčka jako „„ne- 
detektivního detektiva, spíše 
umělce ve svém oboru než 
ouřadu““. Vachek těmito slovy 
popisuje hrdinu až po válce 
V „Černé hvězdě“ 

Dobová kritika je tentokrát až 
přísná: dny: ro- 
mán Muž a stín, podle kterého 

je film natočen, má dobrou 
úroveň zručného literárního 
díla se zajímavou charakteris- 
tikou všech postav, ač ve své 
koncepci poněkud vá 
za cizími autory detektivních 
románů málo rafinovan 


P" a průhlednými pří- 
hy.““ (© 


„Ačkoliv Innemann nasadil 
všechno úsilí, aby jeho detek- 
tivka poutala, strhovala a 
uváděla v rozrušení a napětí, 
což se mu z valné také 
poda, přece jen zde po- 
strádám naprostou životní 
pravdivost a autentické de- 
taly. Jisté detaily naopak 
prozrazují, že režie hleděla na 
hlediska věci ově staromódního 
o že pan pro- 
ač musí pe zapomenout 
deštník.““ (7) 
Vražda v Ostrovní ulicí však ani 
v jednom záběru neopouští 
půdu realismu příběhu ppovně 
zasazeného do pražských rcá- 
lí. Film je ve vykreslení malo- 
měšťáckého prostředí výlučně 
a osobitě český. Jde o první 
film, natáčený v nových ate- 
nie jeho a popové 
něž je při na pop 
použito zvukové mí- 
děžky. Na filmu lze litovat 
pouze dvou věcí: přítomnosti 
násilné a rádoby humoristic- 
ké, ale ve skutečnosti trapné 
postavy ra urina 
(Emanuel Trojan) a naopak 


(6) Vražda v Ostrooní ulici, Filmové listy, 


č. 6, 1933, str. 9 

(7) Vražda o Ostrooní ulici (-jal.), Český 
ová zpravodaj, č. 13, 1933, 
str. 





ke: ztrácí svou film 


ými vrací 


absence motivu vráhova činu. 
Literární závěrečná vysvětlu- 
jící eakamontáž s logikou je ve 
u nahrazena realistickou 
policejní rekonstrukcí, z níž 
se bohužel vytrácí zdůvodnění 
vrahových“ pohnutek. 
I Sedmá velmoc (Přemysl Praž- 
ský, 1933) může dokumento- 
vat tvrzení o důležitosti eh 
n literárního podklad 
zvukový film. Tab o jedin ojediný ná 
film z pes u 
Hatačený e původníh 
podařený. „Jeho je to film nejméně 
podařen natáčení je 
provázeno nab rekla- 
mou a do úvodních záběrů je 
vloženo patetické motto: „„Ne- 
stačí-li vám tisk, chopte sc 
filmové kamery. Nepřestanete 
přece být žurnalisty. A nebu- 
vě to stačit, vezměte roz- 
hlas, vezměte na pomoc tele- 
vizi a vše, co e objeveno 
zítra. A pak teprve budete 
skutečně tím, za Co Se po- 
važujete, pak budete sedmou 
velmocí“ (© 
Vedoucí produkce Průša při 
u prohlašuje: „Re- 
ph dokumentují v tomto 
u ne a všestran- 
nost tisku.. s pomocí re- 
NK É zachrání důstojník 
vel i jeho taje 
rém léta v cizině k nátral. Film Film 
Je aktuálním proto, poněvadž 
"M eme dnes v době stálých 
naků o tom či onom ta- 
jiném ezu plynů a 
o stálém tajném zbrojení.“ (» 
Úroveň výsledku tohoto špio- 
nážního příběhu však silně 
upomíná na Krásnou vyzvě- 
dačku. Umělecký krach a kýč. 
Ve zmateném, romanticky 
naivním a názorově roztříště- 
ném scénáři se divák může 
orientovat jen s 
tižemi. „„Natočení tohoto Vl- 
mu nemůžeme než považovati 
ké nejmenším za apenost. 
erělká stránka je na m 
scénáře.““ (10) Přemysl Praž 
ský, režisér našeho nejlejšího 
měmého filmu Batalion, tento- 
p d dialog ne ré. n 
radnost na o 
nami je až nepochopitelná. 


e to také první a poslední 
Fražákého pokus o zvukový 


(8) Svémá velmec, Filmový kurýr, č. 37, 
: 1933, str. 3 


(9) Rudolf Průša: Co chce „„Scdmá vel- 
pe „ Filmové bnty, č. 19-20, 1933, 
str. 


10) Seóné velmoc (-jal.), Český filmový) 
zpravodaj, č. a 1933, str. 2 


Z několika kriminálních fil- 
mů, natočených v roce 19 
kdy mimo jlné vzniká i Ma- 
chatého Exiase a Rovenského 
Řeka, které získávají českému 
filmu světový ohlas — se do 
české filmové historie trvale 
k onzá Vražda v Ostrovní ulici 
o naše nejlepší předválečná 
realistická filmová detektivka. 
Zároveň zůstává i jediná, pro- 
tože — vyjma několika krimi- 
nálních komedií—až do roku 
1945 už žádná naše detektivka 
natočena nebude. 


ÚSPĚCHY A OMYLY 


Československý film je zná- 
rodněn dříve než banky a 
těžký průmysl. První zklad- 
ňovací dekret č. 50/45 Sb-O, 
jejž prezident Beneš pode i- 
suje II. srprma 1 uze le- 
galizuje akt Ná o výbo- 
ru českých filmových pracov- 
ny kt sy během okupace 

livě připravo- 
vůl a už 9. května 1945 pře- 
vzal správu nej 


namnějších 
filmových iků do svých 
rukou. V prvních poválečných 
letech, kdy probíhá v naší 
zemi boj o realizaci Košické- 
ho vládního programu a boj 
mezi pravicí a levicí o charak- 
ter e=puhby] e 1 v kinemato- 
grafii veden zápas o naplnění 
znárodňovacího dekretu. Ki- 
nemato © si nejprve musí 
najít vnitřní, tvůrčí smysl zná- 
rodnění 


Nad tím, co vlástně znamena- 
lo znárodnění pro umělecký 
vývoj našeho filmu, Se Již 
zamýšlela řada publicistů: 
+»+Znárodněný fiim nepotřebo- 
val zakládat iimovou kulturu, 
po- stejně tak jako se vývoj česko- 
slovenského filmového umění 
nepočal už datem znárodně- 
ní... Bylo nutno vykonat něco 
mnohem ějšího a složi- 
tějšího: orientovat se ve vlast- 
ních tradicích, zhodnotit je, 
na některé navázat a jiné 
vat. A ne pouze v tvorbě, 
nýbrž 1 v diváckém vědo- 
mí. *6 (11) 
Mezi rozpracovanými látka- 
mi, které znárodněná kine- 
matografie dostává do vínku 
z let okupace, je 1 adaptace 
románu Eduarda Fikera „„Zin- 
ková cesta““. Film r3. revír L 
vodně roztočil J. Alfred Hol- 
man s Lídou Baarovou v hlav- 
ní roli. Po Holmanově odcho- 


(11) Jaroslav Boček: Kimrmalograje m 
dvecetilsti republiky, Film a doba, 
Praha, č. 5, 1965, str. 229 


du na Slovensko do ilegality 
řebírá natáčení Martin Frič, 
terý požádá o scenáristickou 
spolupráci Karla Steklého. Po 
osvobození je kolaborantka 
Baarová přeobsazena Danou 
Medřickou. Frič přetáčí větši- 
nu natočených scén a proto 
výsledná podoba filmu r3. re- 
vír je zcela poznamenána jeho 
pisem. 
„Zinková cesta“ je ne-li 
nejlepší, pak rozhodně jedna 
z nej epších detektivek, kterou 


všechny d 
pyrepat > Starý mládenec, 
R se zamýšlí nad činy a 
Ee hnutkami drobných i ne- 
nŮJE boule zločinců, proti 


Policejní ni profesionál věřící na 

profesionály zločinu 1 na je- 
nen nepolepšitelnost, spoléha- 
jící na vlastní zkušenost i na 
své konfidenty. Fiker vytváří 
svou knížku v duchu tradice: 
příběh se odehrává na perifé- 
rii, je naplněn poukazy na 80- 


ciální spam: , najdeme v něm 
moralistní rámec 1 čapkovský 
aradox. 


adek nechtěně zaviní smrt 
Fróny, o jejíž polepšení na- 
vzdory svému přesvědčení 
tolik usiloval. Pouze natu- 
ralismus zde značně zro- 
S Aisávo. Osou příběhu 
R lidský vztah stárnoucího 
ktora a mladičké prosit- 

nů Fróny. 
Řešení fsjenlkě záhady kolem 
nalezené mrtvoly je příkladně 
jednoduché a vychází ze zá- 
měny hlavních aktérů zločinu: 
vraha a oběti. Muž, kterého 
Čadek podezřívá, je ve sku- 
tečnosti dávno mrtvý, a zabil 
ho ten, kdo měl být jeho údaj- 

nou obětí. 

Steklého scénář i Fričova re- 
žie dodržují a filmově trans- 
ují všechny kvality před 

ohy. "Dobová Plvlak r. 
vl nepochopí a vytýká kA 
všechno možné: „„nesmyslnou 


nebo alespoň psychologicky a 
logi „Bam motivovanou 
zápl . operetně oblečené 


rastitafky, scény s vkladními 
kami,. omyl s Číňanovou 
mrtvolou...““ (12% Odsuzuje 
1 Danu Medřickou: „To, co 
nám tady předvádí, není po- 
lepšující se děvče z ulice, ale 


(12) Milan Noháč: Český detektivní film, 
Práce, Praha, 10. 3. I 
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nafoukaná, měšťácká a aro- 
gantní ička...“ (13) 

A. M. Brousil píše o této de- 
tektivce, že „„na její všednosti 
nám ani tak nevadí tradiční 
koketerie s mrtvolami a zava- 
zadly, jako spíše literárnošt 
pohledu na velkoměstskou pe- 
riféri, neboť v ní nalézáme 
více ohlas četby Carca a po- 
dobných než zkušenosti ze 
Žižkova nebo Košíř.“ (18 Při- 
tom snad žádný jiný český 
film před ani po 13. revíru ne- 
zachytil tak věrohodně a zá- 
roveň sugestivně atmosféru 


PM podsvětí třicátých 
et. 


Hzitiha vytýká filuu Í o, Vo 
by bylo možno vytknout kaž- 
dé dejskuce: určitou nad- 
sázku nebo dovolenou míru 
fikce; to, čemu se výstižně 
říká „autorská licence““. (15 
Jako „licence“ slouží pouze 
drobné a pravděpodobné po- 
licejní omyly a přehmaty. 
Právě v tomto momentě je 
13. revír původní. S policejní- 
mi chybami pracuje už klá- 
sická anglosaská detektivka, 
ale v ní z těchto omylů těží 
geniální Velký detektiv. Zde 
Jsme poprvé v našem filmu 
svědky toho, jak na své chyby 
v realistický policista přijít 


13. revír je ve své době kladně 
přijat pouze „„Rudým prá- 
vem““: „„r9. revfr je detektivka, 
při které se člověk skutečně 
nedomnívá, že jde o parodii. 
Vítáme tento film jako doklad 
toho, že jsme s to vyrovnat se 
běžné evropské úrovni filmů 
tohoto u. Složitá dějová 
stavba příběhu má od počátku 
konce potřebnou tajupl- 
nost, napínavost a překvapu- 
jící obraty...“ (16 
Teprve z odstupu let je jasné, 
že Fričův film je naší nejrea- 
lističtější, nejvíce českou- a 
také nejlepší filmovou detek- 
tivkou, natočenou před 105% 
alibi. Ve filmu nenajdeme 
žádné výraznější prohřešky 
proti pravidlům žánru, jeho 
silnou stránkou je působivá 
atmosféra, výrazně podtržená 


(13) Jiří Brdečka: IS. revér, Svobodné 
noviny, Praha, 10. 3. 1946 


(14) A.M. Brousil: 13. revír, Zeměděl- 
ské noviny, Praha, 12. 3. 1946 


(15) Detektivka? (-znov), Naše Pravda, 
- Zlín, 14. 4. 1946 





(16) Detektivka, která najme (rek), Rudé 
právo, Praha, 9. 3. 1946 
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světelným šerosvitem, a vý- 
borné kerecké výkony. Příběh 
kozičky věrnými“ peetilky 
i i prostř 

úudiée napětí až do okamžiku 
dramatického rozuzlení. Pro- 
tože tao rozuzlení je jedno- 
duché a přitom překvapivé, 
není potřeba žádného závě- 
rečného vysvětlování. Sku- 
tečně, jen velmi málo detekti- 
vek, natočených po 13. revíru, 
dosahuec úrovně tohoto mis- 
trovskéno a zároveň nenápad- 
ného F'ičova dílka. 

Omyly v Lavině (Miroslav Ci- 
kán, 1946), v dalším našem 
dědictv. z okupace, už nelze 
p za „„licenci“, ale za 


bé přehmaty, díky kt 
P skřípe logika lidské- 
jednání: nikdo si nevšimne 


ovi doznání, ležícího na 
stole. CGkán se pokouší o psy- 
chologickou detektivku s kos- 
mopolitním obsahem: advo- 
kát v akktu zavraždí svou ne- 
věrnou ženu a výčitky svěde- 
mí ho doženou k sebevraždě. 
Zkušený praktik tentokrát 
nemá « rukou solidní scénář 
a proto, i když je film natočen 
v leiních protektorátních 

ect s poctivou snahou do- 
stat se nad průměr, výsledek 
zůstává jen na úrovní prů- 
měru. 


Cikán s© neúspěchem Laviny 
nedá olradit a jako jediný 
z našich režisérů sahá po kri- 
minálnín příběhu i v době, 
v níž jsou v popředí pozornosti 
jiné a daleko závažnější otáz- 
a problémy. A je to tak 
trochu paradox dějin, že často 
opomíjmý a mnohokrát za- 
tracovaný žánr se tentokrát 
stává nepřímým dokumentem 
velké hstorické události. Pří- 
pad Z8 (Miroslav Cikán, 
1948) jenaším prvním filmem, 
který reiguje na únorové udá- 
losti kok roku 1948. 
Režisér se o tom zmiňuje už 
během natáčení na stránkách 
tisku: ,„Doba nám pomáhala, 
pracovala s námi, ale nejen 
to — onz nás předbíhala a po- 
učovala. Dokroslovála a vy- 
světlovala ve všeobecných ry- 
sech to, Co jsme se snažili na 
jednotlivém před“ vyjádřit. 
pe a kárala, 
když jsne pochybili, a byl to 
posléze letošní únor, který se 
stal hlavním korektorem naší 
ce.. (17) 
j filmu se odehrává v jedné 
ze znárodněných továren. 


(17) Mirolav Cikán: Doba půle scénář, 
Kino, Praha, č. 26, 1948, str. 602 


ZÁHADA MODRÉHO POKOJE 





PŘÍPAD 28. 








V její tajné laboratoři pracují 
na ezu, který při he 
zornost po Kí špio z 
enti pomocí hezké špi 
ye ctižádostivého Aladě. 
ho dělníka Smazala (Josef 
Bek) ke spolupráci. Smazal si 
však včas uvědomí, do čeho je 
zapleten a agentům nezbývá, 
než se pokusit získat plány vy- 
nálezu násilím. Dělníci odhalí 
loupež a agenti jsou zne- 
škodněni 


Na rozdíl od ne openého 
19. revíru je Příbaďd Z-0 kritikou 
řeceněn. Je nepochopitelné, 
jak mohl v roce 1972 v živo- 
topisné studii o Miroslavu Ci- 
kánovi napsat Jiří Hrbas, že 
„kritika neposuzovala tento 
film nijak vlídně a psala o ne- 
iš zdařilém filmu“ (1© Ve 
všech dobových recenzích Pří- 
£-8 najdeme pouze chvá- 
u, místy až entusiasticky nad- 
nesenou: 
„„Přípbad Z-8 znamená pořádný 
skok na cestě za novým čes- 
kým filmem. Důležitý proto, 
že mluví jasnou řečí o naší 
skutečnosti, otevřeně a nebo- 
jácně. Význačný pro umě- 
lecké zpracování lá 
tavý proto, jak stáví a řeší 
zápletku.““ (19) 
„„Příbad £-8 je napínavá špio- 
nážní detektivka. Avšak mno- 
hem více než pouhá detektiv- 
ka: je to film, který ukazuje 
cestu našemu státnímu fil- 
mu... Podtrhává úlohu děl- 
nictva jako nositele nového 
socialistického vlastenectví a 
pracovní obětavosti...“ (29) 
„Pro svou odvahu, dosud 
v českém filmu nevšední, jít 
za námětem do nedaleké mi- 
nulosti a ukázat — byť jen 
zlomek — problematiky P rá 
tečnosti, kterou žijeme a tvo- 
říme, stává se Případ X-8 na- 
dějným mezníkem naší filmo- 
vé tvorby.“ (21 
Jediný recenzent se zmiňuje 
o něčem, s čím se dnes mů- 
žeme objektivně ztotožnit: 
PP postav je nesluči- 
t se schematizací Jar 
A to se stalo právě u některých 


(186) Jiří Hrbas: Afiresler Cikém, Film 
a doba, Praha, č. 10, 1972, str. 524 

(19) Oldřich KHž: Případ hodný másle- 
dování, Kulturní politika, č. 10, 
Praha, 11. 3. 1949 


(20) „Přípeď Z-8“, film z průmysleného 
Ce Rudé právo, Praha, 


(21) Božena Wirthová: Boj proti prů- 
; noviny, 
Praha, 3. 3. 1949 


254 





. Scénář ani režic zde nedosa- 


postav v tomto filmu. Jejich 
profily a jejich činy jsou příliš 
zřetelné, většina jejich složi- 
tého charakteru je vsunuta do 
dialogů. Stále ještě zůstávají 
jednotlivými figurkami, které 
postaví-li je autor na černý 
čtverec šachovnice, jsou černé 
jako noc, a stojí-li na bílých 
po jsou až oslnivě bílé... 
olitickou postavu nelze vy- 
tvořit tím, že mluví řečí úvod- 
níků.“ (2% 
Přípbad £-8, v jehož závěru po- 
chodují obrazem lidové mili- 
ce, je promítán k oslavě první- 
ho výročí Února. Filmu nelze 
upřít významné místo v his- 
torii českého kriminálního fil- 
mu, protože jcho tvůrci byli 
první, kdo se pokusili naplnit 
starou formu novým obsahem, 
ale zároveň nelze přehlížet ani 
jcho negativní znaky. 
Únor. definitivně vyřešil spory 
o socialistický či buržoazní 
charaktér republiky. Kine- 
matografie za svůj nový cha- 
rakter teprve musí začít bojo- 
vat. Únor je pro ni mezníkem 
v tom amyslu, že vyhraňuje 
třídní stanovisko zásadního 
postoje. To nejdůležitější však 
racovníky čeká 


na tvůrčí p : 
Změnit charakter národní ki- 
nematografie nelze během 
dvou let, a také to nejde pro- 
vést bez omylů, přehmatů a 
občasného záblou do slepé 
uličky. Jedním z hlavních 
úkolů našeho filmu pro příští 
M asěklhových ayleiconěleh 
a nových společe 

jevů a tendencí — „„oddělování 
zrn od plev“. J peposžebů pře- 
hodnotit i pohled na jednot- 
livé žánry. Možná cesta vývo- 
je špionážního příběhu a“ již 
naznačena P% £-6. Ale 
Film Dnes 0 dl jadmácé (Ji 

o 
Slavíček, 1949) dokazuje to, 
že novou detektivku nelze 
udělat pouhým převzetím sta- 
rého anglosaského schematu 
a jeho naplněním novými mo- 
tivy hospodářské kriminality 


hují běžné profesionální úrov- 
ně žánru. Vrcholem bezrad- 
nosti je postava „záhadného 
muže“', která se třikrát objeví 
a třikrát zmizí, aniž jakkoliv 
zL l 8 
spo tečně vysvětlí jej 
vztah k příběhu. Jediným kla- 
dem tohoto schematického a 
zmateného příběhu se zcela 
černobílými postavami je dvo- 


(22) Břetislav © Truhlář: Případ -<-8, 
Práce, Praha, 26. 2. 1949 


jice policistů: starého prak- 


tika, věřícího na čené 


motivy „nešťastné lásky a žár- 
livosti'“ (Josef Beyvl) a jeho 

o | spolupracovníka, 
který se drží nitek hospodář- 
ské motivace případu (Vladi- 
mír Šmeral). 





PRO A PROTI 
DETEKTIVNÍM 
FILMŮM 


Předsednictvo ÚV KSČ se 
v dubnu 1950 zabývá situací 
v naší kinema i, Vrchol- 
ný stranický orgán klade před 
SEA Hra plk 
úkolů. vním = 
ním filmu má být ukazovat 
růst lidí uprostřed nové 
chy. Filmová tvorba musí být 
naplněna u idcovostí 
a stranickostí, aby se stala sku- 
tečně platným pomocníkem 
při výstavbě socialismu a při 
výchově nového člověka. Zá- 
roveň rezoluce o filmu varuje 
před rozvíjejícím se schema- 
tismem. 


Jednostranný výklad tohoto 
významného dokumentu však 
v následujících letech zavádí 
naši filmovou tvorbu někdy na 
scestí. V zápase © vysokou 
ideovost se pozvolna vytrácí 
požadavek plnokrevnosti a 
složitosti odrazu reality na fil- 
movém n Ačkoliv Jiří 
Hendrych jako předseda fl- 
mové rady znovu při 

že „idea musí být začleněna 
v díle, nezmí trčet ven, jak je 
tomu v některých filmech. 
Tento schematismus je v pod- 
statě formalismus obrácený na 
ruby,““ (3% schematismus v čes- 
koslovenském filmu během 
pol poloviny padesátých let 

ují do značných rozměrů. 

Uprostřed diskusí, vzájemné 
kritiky 1 sebe 
ných. usnesením o u, ke 
chází do kin detektivní P R 


ze © sportovního | pros 

V trestném území (Miroslav Hu- 
báček, 1950). Jeho autoři se 
zabývají neutěšenými poměry 
v našem sportu v době těsně 
před sjednocením tělovýcho- 
vy, které jsou demonstrovány 
na případu vraždy tajemníka 
fotbalového klubu. Kritika 
svorně konstatuje, že film je 
sice anachronický, protože je 
ideově orientován k již vyře- 
šeným problémům, nicméně 








(29) Ji Hendrych: Hlavní problémy 
Zeskoslevenské filmové tvorby, Kino, 
> Praha, č. 13, 1950, str. 283 


že jcho autorům se skutečně 
ilo natočit dobrou de- 


tektivku s hrdiny v podobě 
příslušníků SNB. Její hlavní 


přednost n tom, že z ní 
„„nekape “ a je přitom 
napínavá od začátku až do 
konce. 

Recenzent filmu VW trestném 
území píše na stránkách „Ki- 
na““: „Hlavní pozornost auto- 
rů je upřena na kriminální zá- 
pletku a na vylíčení zjevů ne- 
gativních. S tím také souvisí 
nesprávně pojatá postava de- 
tektiva, která odpovidá spíše 
pr čte brakové 
iteratury než skutečnosti. Ne- 
můžeme proto považovati ten- 
to film za nového dru- 
hu filmové tvorby, o jakou 
usilujeme, přiznáváme mu 
však zásluhu o to, že pobaví 
diváka bez nevkusu a žko- 
dy.““ (24) 


čtenáře, 
vou di p 
stonálů, probíhající na strán- 
kách „Kina“ mála celý 
rok, o tom, zda detektivky 
mají nebo nemají co říci sou- 
časnému divákovi. Něktěré 
tehdejší názory jsou přinej- 
menším kuriózní: 

„Film je udělán tak, jako by 
autorům šlo hlavně o detek- 
tivku. Že detektivka nemůže 
být odrazem našeho života, je 
snad jasné. Víme, že detek- 
tivka je druh úniku. Že socia- 
listicky nemůže vychovávat. 
A již proto škodí. Nehledě na 
ony skodlivé vzory, jež nám 
dává svými i 
dím, j 
„Podívejme se jen na obsah 
všech detektivek! V každé je 
vražda a hledání vrahů krimi- 


chny drásají nervy. Detektiv- 
ku v duchu nové doby nelze 
natočit, protože vy 
vymřely... Proč must div 


hem?““ (29) 

»V detektivce není místa pro 
uměleckou tvorbu. Sloh de- 
tektivních románů je velmi 





(24) V trestném úzrmá (vk), Kino, Praha, 
roč. 1951, str. 40 





(25) Jaromir Buliček: Náměi do skuse, 
-© Kino, Praha, roč. 1951, str. 262 





Bobek: Detekitoní i 
© p dnew. É ir s 
ha, roč. 1951, str. 438- 














ledabylý, postavy jsou ploché 
a kdyby nebyly zapleteny do 
rušného děje, ani by nemohly 
zaujmout. V detek- 
tivce se takč neřeší p pří sku- 
tečný problém. Je tu 
(obvykle vražda), kterou je 
nutno vypátrat. Detektivka 
nemá s uměleckou tvorbou 
pranic společného.““ (*7) 
„Detektivka svým obsahem 
odvádí pozornost pracujících 
mas od problémů současné 
doby především od problémů 
sociálních, odvádí jejich po- 
zornost od velkého boje za 
ráva pracujících, od třídního 
Boje. slouží upadající 
buržoasii v jejím boji proti 
organizovaným . silám prole- 
tářské kultury... A poli tivka 
rozvrací masy nejen politicky, 
ale 1 morálně... a R rvka 
uměl útvar násilně vytvo- 
řený, formalistický, který ne- 
má se skutečným životem nic 
společného.“ (35 
tak dále. Proti citovaným 
názorům stojí řada dalších, 
obhajujících detektivku. Nic- 
méně 1 tyto hlasy pro chápou 
"žánr hlavně ve službách ideo- 
logického boje. Zajímavé je, 
že vůbec nikdo se v diskusi ne- 
zabývá tím, že detektivka je 
schopna poukazovat na so- 
ciální jevy a společenské roz- 
pory a může kriticky hodnotit 
negativní projevy uvnitř spo- 
Ječnosti. 
Obdobná diskuse proběhne 
1 v řadách dramaturgie a je- 
jím výsledkem je, že v letech 
1951-1952 není u nás natočen 
ani jediný kriminální film. Až 
v roce 1953 je žánr částečně 
rehabilitován v pohledu, který 
lze charakterizovat větou: kri- 
minální a špionážní filmy, 
ukazující boj naší bezpečnosti 
s třídním m v zásadě 
ano, ale pokud máme točit 
detektivku, pak se musí ode- 
hrávat v minulosti a ukazovat 
to, co je již překonané. 
je stále sněnén jako ja- 
kási pomocná berlička k jinak 
chudokrevným příběhům, jak 
plyne i z názoru Jiřího Ma- 
2 „Není ovšem možné 
tvořit napínavé filmy jen pro 
napětí, pro rozrušení nervů. 
T 7 film by byl v nejlep- 
ším případě bezideový. Avšak 


(27) Jiří Marel: Na obranu filmu SV trest- 
-© némázemí“, Kino, Praha, roč. 1951, 





(28) Antonin Navrátil: K "i 
detektvního fimu, Kino, oka 
1951, str. 366 





řešení záhady může být dob- 
rou dějovou pružinou k filmu, 
který ukazuje prostředí na 
rvní pohled nezajímavé a 
dému známé.““ (š?) 

Ale o několik měsíců později 
už Jiří Hrbas tlumočí zcela 
jasně požadavky kladené na 
detektivky. Protože 

s nimi lze souhlasit dodnes, 
uveďme tentokrát obsáhlejší 
citát: „Základnou každé de- 
tektivky bude a musí být zá- 
hadný případ, nějaká na první 
pohled těžko  vysvětlitelná 
událost. Smyslem každého 
detektivního filmu je, že od- 
haluje é a neznámé sku- 
tečnosti. Ti, kteří se báli ve 
filmu napětí a tvrdili, že R to 
přežitek, vytvořili z filmu 
nudnou a nezajímavou podí- 
vanou... Co se tedy změní? 
Poslání detektivky. Nebude to 
samoúčelný příběh, v němž 
jednají postavy — jednotky 
matematické rovnice, 8 nimiž 
různě míchá detektivní autor. 
X detektivka bude vycházet 
z dnešní naší skutečnosti a bu- 
dou v ní žít dnešní ldé. 
Mnoho témat lze například 
zpracovat výlučně pouze žán- 
rem detektivního, kriminalis- 
tického nebo dobrodružného 
filmu... Co žádá nový typ 
detektivky? Především musí 
být naprosto jasné, v jaké době 
se příběh odehrává, v jakém 
a Toto prostředí musí 
ýt vylíčeno pravdivě. V pří- 
běhu muší vystupovat živí a 
skuteční hdé... Příběh musí 
být naprosto jasný a srozumi- 
telný, současně však od první- 
ho metru až do posledního 
napínavý, logický, pravdivý. 
Divák do poslední chvíle ne- 
smí vědět, jak to dopadne... 
Zavrhujeme-li starý schema- 
tismus, nesmíme ho nahradit 
schematismem novým... De- 
tektivka si žádá určité tempo, 
nesnese zbytečné ilustrativní 
scény, nemese těžkopádné vy- 
světlování. Každá scéna v ní 
musí mít svou dějovou funkci. 
Nesnese také polopatismus... 
I detektivní film může zname- 
nitě plnit své umělecké, (P i- 
tické, ideové poslání, když 
bude nejen napínavý, 
votný a pravdtivý.“ (50) 
Bude to však trvat ještě celých 


ale ži- 





(29) Ji Mareš: O nový bp detektivního 
ee né , Praha, č. 3, 1954, 
str. 





(90) Jiří Hrbas: Hevery © delsktsním fl- 
p ka Praha, č. 11, 1954, 
str. 


pět let pokusů a hledání, než 

vznikne český detektivní film, 

který jako první prakticky na- 

plní všechna zde teoreticky 
"áa kritéria: 105% 
iba, 


HLEDÁNÍ TVÁŘE 


Kriminální drama Kavárna na 
hlavní třídř (Miroslav Hubá- 
ček, 1953) není pouhým filmo- 
va přepisem stejnojmenného 

čeličkova románu. Předloha 
totiž žádný kriminální případ 
neobsahuje. Autoři scénáře 
Jiří Brdečka a Jiří Mareš vy- 
tvořili novou zápletku, která 
(naštěstí navzdory prohlášení 


jednoho z nich) dokazuje, že 
kriminální motivace není pou- 
hou „„dobrou dějovou pruži- 
nou“, ale může na vy- 
vídat o metodách a prakti- 
ch buržoazní justice: Číš- 
ník Kučera (Karel Hóger) 
málem odhalí jádro aféry, kte- 
rou kryje sám ministr. Kučera 
je proto obviněn z vraždy, aby 
se pozornost bulvárního tisku 
odvedla jiným směrem. Svě- 
dectví pikolíka Sváti způsobí, 
že se z obžalovaných stanou 
žalobci nejen prodejné pcli- 
cie, ale celého vykořisťova- 
telského systému. 
Kavárna na hlavní třídě se v cestě 
za novým obsahem kriminál- 
ního filmu sice dostává dál — 
až ke společenské kritice — ale 
jeho autoři měli jistým způso- 
bem úkol usnadněný tím, že 
příběh je situován do první 
republiky. Mnohem cennější 
je pozdější Větrná hora (Jiří 
Seguens, 1955), která se ode- 
hrává v době svého vzniku. 
Jde o dobrodružný příběh 
s detektivní zápletkou bez 
Velkého detektivá. Jeho hrdi- 
ny jsou mladí prigádníci geo- 
logického průzkumu, kterým 
se 8 pomoci příslušníků pa 
niční stráže podaří zneškodnit 
skupinu diverzantů. Záškod- 
níci chtěli vyhodit do povětří 
starou šachtu, v níž byly na- 
lezeny dokumenty z doby 
okupace. 
Největším kladem filmu je ne- 
schematičnost jeho postav. 
Autorům scénáře i režisérovi 
se daří úspěšně zvládnout 1 tak 
obtížný úkol, jakým je charak- 
terizovat na krátké ploše dva- 
náct jednotlivých brigádníků, 
kteří společně přijíždějí do 
pohraničního pásma. Skuteč- 
ně jen v málokterém českém 
filmu najdeme dobrý příklad 
podobné expozice většího po- 





čtu postav, které jsou ve zkrat- 
ce načrtnuty několika ostrými 
tahy a nejsou přitom papírové 
ani jakkoliv zjednodušeny. 
Vskutku napínavá zápletka je 
vystavěna nenásilně a logicky 
od začátku až do konce. Větr- 
ná hora také přesvědčivě do- 
kazuje, že náš kriminální film 
se při svém hledání nových 
forem výrazu nemusí zbavovat 
ani: některých osvědčených 
prostředků vytváření napětí, 
zprofanovaných v dřívějších 
kýčích, jako je zde časovaná 
nálož. Ukazuje se totiž, že 
účelné a organické zapojení 
takovýchto prvků nij ne- 
uškodí ideovému vyznění, ale 
může zvýšit napětí a tím 
1 divácký zájem o film. 
S rozdílnými úspěchy se v po- 
lovině padesátých let několik 
našich režisérů pokouší 1 o no- 
vě pojatou formu špionážního 
příběhu. Novinkou je hlavně 
ideové vyznění a zásadní po- 
doba ztvárnění strážců naší 
bezpečnosti. Stavební schéma 
špionážního příběhu je pře- 
jímáno takřka beze změny ze 
starých domácích i zahranič- 
ních vzorů. Lze dokonce říci, 
že tvůrci se inspirují schéma- 
ty, která jsou v té době na 
Západě překonána. Jejich zá- 
pletky netrpí naivitou, ale 
nedomyšleností. 
Nejvíce je poplatnost zastara- 
lým vzorům vidět na Expresu 
z Nonmberka (Vladimír Čech, 
1954). Příliš mnoho klíčových 
momentů zápletky filmu vy- 
chází z náhody. V expresu je 
řilepena pod sedadlo krabič- 
a od cigaret s instrukcemi 
po jedné z našich pře- 
„ Učitelka Věra (Lída 
Vendlová) náhodou tuto kra- 
bičku objeví, náhodou je jí kra- 
bička na první pohled pode- 
zřelá, ten, komu se chce svěřit, 
náhodou nechce jít ven z kupé, 
a tak Věra o svém nálezu 
náhodou řekne právě agentovi 
zahraniční špionáže. Na nelo- 
gičnosti všech těchto náhod 
nic nemění ani to, že bezpeč- 
nost by odhalila agenty i bez 
nechtěného přispění učitelky, 
která dopadení celé bandy 
svou iniciativou zkomplikuje. 
Nebýt této komplikace (s níž 
stojí a padá celá zápletka fil- 
mu), bezpečnost by jednoduše 
všechny agenty posbírala po 
příjezdu rychlíku na praž- 
ském Hlavním nádraží. 
A jak připomíná kritika : ,„Nej- 
větší chyby se dopustil Vladi- 
mír Čech jako autor v dialogu, 
který je nepravdivý, hýří no- 
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vinářskými frázemi a místy sc 
podobá pěle měle. Důsledkem 
toho všeho jsou bohužel sche- 
matické postavy; Černé neb> 
bílé, umělecky a lidsky šedé, 
neživotné.““ (31) Následky jsou 
zřejmé: „„Místo, aby divák to- 
muto filmu přihlížel se zata- 
jeným dechem, chová sc jako 
by měl před sebou zábavnou 
veselohru. Dokonce ty scény, 
které jsou nejzávažnější, vyvo- 
lávají právě smích. A tento 
divákův smích svědčí o tom, 
že psychologie postav je po- 
chybí. Že namnoze to nejsou 
lidé z masa a krve, ale vykon- 
struované figury.““ (2% 
Uzpěšněji sc K je se 
schematismem *Severní přístav 
(Miloš Makovec, 1954). Ale 
1 v tomto příběhu najdeme 
řadu nevěrohodných míst, 
díky: kterým celá zápletka 
úizácí punc autentičnosti a 
pravdivosti. Ze scénáře je pa- 
trná snaha o překonání sta- 
rých schémat. Vyjma zbyteč- 
né scény na lodi s vyznáním 
lásky mezi kladným hrdinou 
Bartošem (Gustav Heverle) a 
domácí spolupracovnicí za- 
hraniční špionáže Helenou 
(Alena Vránová), z jejíhož 
zpracování čiší papír, ateliér 
1 laciná sentimentalita, autoři 
filmu sice n ářejí novou 
schematičnost, ale logiku sché- 
matu nahrazují nepravděpo- 
dobností a jistými schválnost- 
mi: vycvičený a vyslaný agent 
není schopen zmizet ve velko- 
městě, bezpečnost nesleduj 
druhého podezřelého, Helena 
je zatčena zcela neodůvodně- 
ně, apod. 
Dobové tendence, snažící se 
náš kriminální film zcela od- 
lišit od západní produkce, 
vedou i k potlačování těch 
nejdramatičtějších momentů 
Imu a k omezování napětí. 
Dobová kritika chápe jako 
klad to, co dnes naopak po- 
kládáme za nedostatek: „„Způ- 
sob, jakým je traktována scéna 
přestřelky na půdě, oproštěná 
od samoúčelných nervy dřá- 
sajících momentů, jak zachy- 
cuje jen to nejpodstatnější, co 
je nutno vyslovit, aby divák 
yl přesně informován, zaslu- 
huje pozornosti. Právě v této 
scéně můžeme dobře pozoro- 
vat rozdíl mezi filmem detek- 


(91) Jih Hrbas: Expres z Norimberka, 
Kino, Praha, č. 14, 1954, str. 222 


($2) Expres z Norůměerka (an), Lidová 
bk 


„ Praha, 5. 4. 1054 
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tivního žánru naší kinemato- 
grafic a thrillery západních 
bců.“ (33) -© 
celku je Severní přístav jed- 
ním z nejúspěšnějších příkladů 
žánrů ze své doby. Jeho nedo- 
statky jsou dány hlavně vada- 


mi scénáře, které Makovcova má 


režie na mnoha místech do- 
káže překonat. Velkým kla- 
dem filmu je civilismus režij- 
ního pojetí 1 hereckého ztvár- 
nění. Sroerní přístav upoutává 
diváka zajímavým prostře- 
dím, působivou atmosférou a 
via tempem. Snad jen 
v závěru jsou členové bandy. 
pochytání příliš © a sa1n0- 
zřejmě. 
I zápletka špionážního příbě- 
hu Případ ještě nekončí (Ladi- 
slav Rychman, 1957) je prů- 
hledně vykonstruovaná a schá- 
zí jí dostatek napětí. Jako. 
celek je zpochybněna tím, že 
dokumenty, které se pokouší 
špión získat, vycházejí ve stej= 
nou dobu v běžně dostupném 
vědeckém časopise. "Tomuto 
filmu se však lépe než jcho 
předchůdcům daří předvést 
na plátně členy naší jc 
nosti (Rudolf Deyl ml., Jaro- 
slav ění jako Pu 
Živé současníky, přesvědčující 
diváka o tom, že kriminalis- 
tika je profese, která spočívá 
na logickém úsudku, vědec- 
kých metodách a-každodenní. 
ivé a nenápadné práci. 
konce ve snaze demýtizo- 
vat hrdinství „detektivů“ do- 
chází Přípaď ještě nekončí až do 
opačné polohy: příběh zasa- 
zený do neotřelého prostředí 
lékařského ústavu je nakonec 
nudný a nezajímavý. 
Záměrně jsme i hlav- 
ně na nedostatky filmů Expres 
z Norimberka, Sevemmí přístav 
i Příbad ještě nekončí, protože 
tyto filmy vznikají v době, kdy 
sc naše kinema e zbavu- 
je schematismu, do kterého 
zabředla vlivem zjednodulují- 
cích pohledů a stanovisek 
z počátku padesátých let. Fil- 
mová kritika hraje při překo- 
návání schematismu důleži- 
tou roli, je mnohem pružnější 
než dramaturgie, je otevře- 
n nezjednodušenému a dia- 
lektickému chápání filmové 
tvorby, ale je také Spřísnější 
1 spravedlivější. . 
Všem zmíněn kriminál- 
ním příběhům patří čestné 





(33) Repeiáž z natáčení film „Sesrmí 
přístav“ (-ves.), Kino, Praha, č. 2, 
1954, str. 27 -Š 


místo v historii našeho filmu, 
protože vznikají v době, kdy 
teprve hledá avoji tvář. Vladí. 
teprve svoji ; i- 
zěle Čech, Mi Makovec 
1 Ladislav Rychman sc prak- 
ticky zasluhují o to, že nadále 

kriminální film své trvalé 
a samozřejmé místo mezí 
dalšími žánry v naší filmové 
tvorbě. 


S podobnými problémy jako 


u špionážních příběhů se se- j 


tkáváme 1 v dobových detek- 
tivkách. Z příběhů je patrné 
jasné ideové které je 
ne E vždy v odař a 
og tavcnou ctkou. 
Na ken městě Miroslav Ci- 
kán, 1954) líčí hledání pacha- 
ed A ci nee Film se 
p vaceti lety. Film je zají- 
mavým pokusem Eonodtl: 
vat tehdejší poměry se součas- 
nými. Ze staré podoby žánru 


tu však zůstává více, než kolik šením 
= Plný: z nového pohledu.. 


k (Vladimír Borský, 
1957) je napsán zcela ve stylu 
klasické anglosaské Úkeekivky: 
Na začátku nešťastné man- 
želství, později vražda, | 
divné n 6 tně tajemného 
0 oničky a přestřel- 

Policie pátrá po jedné 
linii, detektiv-amatér po linii 
druhé. Případ vyřeší společ- 
nými silami a policie blaho- 


přeje detektivovi-amatérovi 

terý však pátrání více ublížil 

než prospěl. Tento film je ná- 

vratem k již překonaným 
rům 


vzorům. 
Poctivějším připěvkem k žán- 
ru je psychologicky dobře po- 
stavený a motivovaný snímek 
a 
1958). iala 
(Čadisla 
bezúhonně, ale stane se pode- 
bytné pokladny. Kapitánoví 
adny. Kapitánovi 
SNB (Rudolf Hrušínský) se 
podaří najít skutečného pa- 
chatele a tak dokázat Fialovu 
nevinu. Příběh je neotřelou 
psychologickou studií, jeho 
překvapivému rozuzlení však 
schází nezbytná kriminalistic- 
ká logika, a bez ní to nejde ani 
v humorně laděné detektivce. 
Ve filmu 105% alibi: (Vladi- 
mír „ 1959) je konečně 
nalezena opra nová tvář 
filmové detektivky. Tento film 
je skutečným mezníkem v his- 
tori o kriminálního fil- 
mu. Až ke 105% alibi musíme 
mluvit o min i žánru, od 
tohoto filmu už můžeme rlu- 
vit o jcho současnosti. — 
Děj filmu je zasazen do sou- 





v Pešek) dávno žije s 


čaznosti doby natáčení a auto- 
rům scénáře se daří sjednotit 
tektivky pena klasické de- 
tr se aktu- 
álním obsahem all. českou 
realitou. Velkým přínosem 
filmu 105% alibi je výrazná 
drobnokresba všech postav 
v duchu poví povídek. 
Příběh hledání pachatele dvoj- 
násobné vraždy je prokompo- 
nován s dalším motivem, spo- 
jm s krádeží losu vyhráva- 
ícího automobil, jehož úko- 
em je odvádět pozornost vy- 
šetřujících orgánů a tím i di- 
váka falešným směrem. Oba 
dějové motivy jsou svázány do 
čěliné nafinavé I ické kon- 
strukce, v níž tentokrát nelze 
najít nic, co by působilo ne- 
věrohodně, záměrně či do- 
konce jako náhodná schvál- 
nost. 
Film je kritikou přivítán s nade 
5 „Ve 105% alibi 8 
skutečně podařilo 
nový typ strážce zákonnosti 
jako intenzívně pracujícího 
člověka, zbaveného falešného 
romantického nánosu, který 


po- se opírá o svoje spolupracov- 


níky tak, jako každý druhý 
člověk všedního a K trně ne 
tak těžkého zaměstnání.““ (8) 
P oa jsou čj 

patam: postavy policej- 
ních úředníků, kteří n po- 


»vi, dle potřeby buď malými vše- 


vědy nebo naivními prosťáč- 
ky. "2 itán Tůma a nad- 
(ho bal v Karla 
ogra a Josefa jsou na- 
štěstí docela normálními lid- 
E vš třují případ p“ 
ji případ na A 
kladě daných materiálů a kte- 
i jej vyšetřují takřka zároveň 
ivákem...““ (85) 
„Divák až do předzávěreč- 
ných fází filmu netuší, kdo je 


pechatelem (jak to má být 


onečně v každé správné de- 
tektivce). Proti lihými filmům 
podobného u se však si- 
tuace nikde samoúčelně ne- 
komplikuje a nezamotává, 
ale-vede děj přímočaře k cíli. 
Divák sleduje nesnadnou a ni- 
jak romantickou práci bez- 
pečnostních orgánů, pomalu, 
ale s jistotou jdoucích rd 
vraha, a nikde nemá důvodu, 
proč by celému příběhu, za- 





(34) 105% alibi (bc), Zemědělské novi- 
ny, Praha, 20. 11. 1959 


86 
» 


(35) 105% alibi, nová čsská datuktieka 


Praha, 15. 11, 1950- : 


vytvořit © 


*h 














A 


E u 
- 









sazenému do malého okres- můžeme © 105% alibi mluvit slední část bude věnována 


ního měs 
Vladimir 


nevěřil.““ (38) 


1 jako o filmu, zakládajícím 


ve 105% alibi jiškoů školu českého kriminál- 


dokazuje, že má-li v rukou ního filmu, charakterizovánou 


dobrý scénář, může jako reži- 
sér svobodně, suverénně i pro- 
fesionálně projevit svou tvůrčí 
orientaci k dobrodružn 
P ve volbě Hr h 
prostředků, vytvářejí > 
sobivou atmosféru, i ve vedení 
herců. Jedním z řady přínosů 
jeho režie jsou zajímavá reálná 
rostředí, včetně policejních 
laboratoří, a 


tické práce. V tomto smyslu 


Pers jiné 1 zájmem o „záku- 
lisí kriminalistické kuchyně“ 
k níž vedle televizního seriálu val 
AKnmindlistická laboratoř může- 
me počítat Páté oddělení ( Jind- 
hch Polák, 1960), Kde alibi 
nestačí Vladimír E: 
filmy Petra Schulhoffa trach 
(1 nn skrývá tvář (1966) 


bné za- Filimem 105% alibi uzavíráme 
cování reality kriminalis- historický oddíl studie o čes- 


kém kriminálním filmu. Po- 


FILMOGRAFIE 
ZVUKOVÝCH FILMŮ 


rozboru jeho současné podo- 
by: charakteristickým znakům 
poru žánru v socialistické 
ematografii (které se bě- 
p etýeh let projevo- 
někde nesměle a jindy 
Řhnáně a ne vždy domyš- 
eně), jeho nedostatkům 1 stá- 
vajícím problémům, spoje- 
ným s odrazem naší živé sku- 
tečnosti. 


(Z Připravovaní studie pro Čí. filmový ústav) 


(36) Václav Vondra: 105%% alibi, dslek- 
tiuka témíř stoproceníni, Práce, Praha, 
19. 11. 1959 


(R — režie, N — námět), S — scénář, H — herci) 


. AFÉRA PLUKOVNÍKA REDLA, 
Elekta, 1931, špionážní, 2784 m 
E: „Karel Anton, N: Egon 
aféra“), 8: 
Karel Tobis, Ruda Jurist, H: E. 
Marie Grossová, T 


ruda 
Grosslichtová, Jiří Sedláček, Jan 
Sviták, Josef Rovenský 


18. ŠTVANÍ LIDÉ, Emcofilm, 1932, 
kriminální, 2700. m 

"R Friedrich Fehér, = Sviták, N: 
Alfréd Ý muž“), 


20. ZÁHADA MODRÉHO POROIE, 


RM o ar „ detektivim, 


Svoboda 
Z1. VRAŽDA V OSTROVNÍ ULICI, 
A-B, 1933, A aatka, 2130 m 
R: Svatoplak Innemann, N: 
Vachek (,„Muž a stin“), S: Josef 
Neuberg, František Tichý, H: 
Jindřich Plachu, Zvonimír Rogos, 
Theodor Pištěk, Emanuel Trojan, 
Ella Nollová 


: VZDUŠNÉ TORPÉDO 48, Lbyd, 
1956, špionážní, 2300 m 


23. TŘINÁCTÝ REVÍR, VS Z. Rei- 
manna, 1945, detektivka, 2831 m 
R: Martin Frič, N: Eduard Fiker 
(„Zinková cesta“), $: E. Fiker, 
Karel Steklý, H: Dana Medřická, 
Jarosia 


Blanka Waleská, J. W. Spoerger, 
L. H. Struna, Vilém Píeiffer 


24. LAVINA, VS Z. Reimanna, 1946, 
detektivka, 2270 m 
R: Miroslav Cikán, N,S: M. Cikán, 
Jarodav Mottl, Josef Trojan, H: 
Otomar Korbelář, Marie Glázrová, 
Helena „ Jaroslav Průcha, 
Jarosdav Marvan, Dana Medřická 


. PŘÍPAD Z-=3, bh m 
1948, špionážní, 2 
R: Mirodlav Cikán, A N: : Josef Picek, 
S: Jiří Marek, M. Cikán, Bohumil 
Štěpánek, H: Josef Bek, Milica Ko- 
Jofíková, Jiřina Petrovická, Karel 
Pavlík, Ladislav Boháč, Jiřina Šej- 


26. DNES O PŮL JEDENÁCTÉ, TK 


Kabelíka, 1949, detektivka, 


Šmeral meral, Josef Beyvi, Karel Pavlík, 
Kautská 


Arie 


. V TRESTNÉM ÚZEMÍ, TK J. 
„- 1950, detektivka, 2185 m 

: Miroslav zů N: Jař Be- 

we, v 8: 

M. Koenigenark, B: | H: Rudolf "Deyl 

rol., po Dítě, František Holar, 


Jin Roll, Dana Medřická, Josef 


« KAVÁRNA NA HLAVNÍ TŘÍDĚ, 
uměleckých filmů, 1953, 


le Jana Dítětová, Václav hc 

ka, Saša Rahilov, Jiřina Šej 

Felix le Broux 

EXPRES Z NORIMBERKA, S 

dio uměleckých filmů, 1953, kpio- 

nážní, 1736 m 

S, R: Vladimír Čech, N: Kamil 

Pixa, Fi; Lida Vendlová, Bohuš Zá- 

orla Joscí Bek, Jaroslav Marvan, 
Zácňka Baldová, Frantiek Fili- 


29. 


30. SEVERNÍ PŘÍSTAV, Studio umě- 
leckých fikmů, 1954, špionážní, 


31. NA KONCI MĚSTA, Studio umě- 
leckých Řlmů, 1954, detektivka, 


2772 m 

R: Miroslav Cikán, N, S: Eduard 
Fiker, H: Miloš Nedbal, Gustav 
Heverie, Oldřich Vykypěl, Miroulav 
Doležal, Vlasta Vlasáková, Rudolf 


32. VĚTRNÁ HORA, Studio umělec- 
kých filmů, 1955, kriminální, 
2748 m 
R: Jiří Seguens, N: Miloš Velínaký, 
S: M. Velinský, J. Seguens, H: Josef 
Vinklář, Stanislav Fišer, Zdeněk 
Eo Rudolf Deyl ml., 
udolí Hrušinský, Miloš Kopecký 


PADĚLEK, FSB Šebor-Kratochvíl, 
1057, detekt: ivka, 9381 rm 

R: Vladimír Boraký, N,: S: Eduard 
Fiker, H: Vítězslav Vejražka, Vlasta 
Matulová, Frantiek Hanus, Stani- 
alav m, Bohumil Švarc, 
Jaroslav Mareš 


PŘÍPAD JEŠTĚ NEKONČÍ, IFSB 
Šmida-Kabelík, 1957, špionážní, 


2230 m 
N: Miloslav 


33. 


34. 


R: Ladislav Rychman, 

Drtílek, Luděk Škuta, S: M. D)rti- 
lek, H: Vladimír Ráž, Václav Wos- 
ka, Irena Kačírková, Rudolf Deyl 
ml., Zorka Polanová, "Jan Pivec 


KASAŘI, FSB Šebor-Kratochvil, 

1958, detektivka, 2349 m 

R: Pavel Blumenfeld, N, S: Miloš 

V. Kratochvil, Zdeněk Podskalský, 

H: o gr evěl Pešek, Jan P Ru- 
dolf Hrušínský, Josef G russ, Josef 

 Beyvl, Josef Kemr 


„ 105 % ALIBI, FSB Šmida-Kunc, 
1959, detektivka, 2529 m 
N: Věroslav Trnka, Miloš Velinský, 


35. 


S r 


37. 


B. Brejcha, : 
Martin Růžek, Alena Vránová, 
Vladimír Ráž, Rudolí Deyl, Eva 
Klepáčová, Josef Bek 


CITÁTY 


Velkým se stává režisér tehdy, 
dovede-li vyprávět příběh, který za 
fo stojí, jemným způsobem a jasně, 
dovede-lů zaujmout diváky a 
volat v nich emotivní be Jak? 
To záleží na jeho oku, jeho slu- 
chu, na stanovisku, kter zaujme, 
na schopnosti vdechnout život do 
postav děje, na umění uvést vše 
v soulad, dát vykrystalizovat 
tématu. 


Americký režisér 
Billy Wilder 


Vždy se snažím vytvářet korektní 

Sotografii podle předem daných 
instrukcí, protože na filmu je nej- 
důležitě: ší příběh. Kvůli fotografi 
se na film nikdo nepbůjde podívat. 
Ale lidé se půjdou podívat na 
dobrý příběh 1 když je špatně sní- 
maný. Nebudou se však obtěžovat 
jít na špatný film, byť by měl vý- 
bornou kameru. 


Francouzský kameraman 


Raoul Coutard 


Týden nebo dva před natáčením 
se snažím zorganizovat s kamera- 
manem a herci jakési zkoušky. 
Přitom se však samozřejmě sna- 
žím nepropracovávat příliš emoce 
a výrazy, aby si herci pro okamžik 
natáčení zachovali určitou svěžest. 
Chci zabránit například tomu, 

aby herec, který uvažuje nad svým 
textem, st náhle nevšimli, Že je 
snímán v detailu, zatímco má 
dojem, Že je snímán v celku, aby se 
nestalo, že by se pohyboval v jeď- 
nom druhu záběru, zatímco on by 
st myslel, že je v "nějakém jiném. 


Francouzský režisér 
Alain Resnais 


Být filmovým hercem je velice ne- 

vděčná věc: člověk musí být při 

praven přesně v tu minutu, kdy je 
vyzván k akci — je to gymnas 

— a já se jí velice obdivují. Mys- 


lím, že nikdy nelze udělat dost pro 
to, aby byli herci 8 Je tu 
jedna příznačná věc: když je 


špatné počasí, pak se nenatáží, ale 
fan počas když některý herec 
P n točí se sira 
láče se popříh z 

kvůli světlu, ale ne kvůli hercům. 


Francouzský režisér 
Alain Resnais 
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Eon jam z jejthož scé- 
náře publikujeme úryvky, je již 
loan Možná, že film Leonida 

ina ponese n název než 
Me ůo scénář, že herecké ob- 


sazení vtiskne vo Jinou ná- 
ladu než jaká ve z textu, a 
doufejme, Že nedojde k těm nežá- 


doucím posunům, “ nichž s jistou 
dávkou trbkosti hovořil Merežko 
v nedávno bublikovaném rozhovoru. 
Můžeme 
na téma oztahu scénář—režie. 
„„Své scénáře budují velice pečlivě. 
Dialogy v něm vycházejí ze stejné- 


Gennadij se cítil v tom ná- 
dražním zmatku jako ryba ve 
vodě; dostrkal Kaťku kc stěně 
pod obrovskou tabuli jízdního 
řádu a řekl: 
— Stůj tady a čekej, dokud se ne- 
vrátím. 
Kaťka přikývla. Dívala se za 
ním, dokud nezmizel v davu, 
pak si přehodila kufr do druhé 
jala se studovat jizdní 
řád. Bylo léto a na nádraží ne- 
bylo k hnutí. Do Kaťky vrá- 
želi, šlapali jí na nohy, co 
chvíli ji to strhlo s Houdet, 
oháněla se kufrem, nadávala. 
ednu chvíli v té tlačenici má- 
em upadla. 
— Zblázníli jste se, Či co? — roz- 
křikla se rozhořčeně. — Máte 
snad málo místa? Fujtajbl! 
A přitiskla se zády ke zd. 
Všimla si vousatého mladíka, 
který ji upřeně pozoroval. 
Opovržlivě óhrnula ret a od- 
vrátila se. 
Zatímco vyhlížela Gennadije, pod 


Viktor Merežko 





FILMOVÁ KOMEDIE 


ho princibu jako básně: vyškrineš osuď toho druhého. Vesnice není 


větu a verš se zhroutí. Můj způsob 
konstrukce mě nutí rozmíslovat 
postavy v ději zcela mm ko 
sobem, aby mohly ustouhit do 


zasažena pocilem odcizení jako 
město. Režisér však musí umlé cy- 
číst ze scénáře všechn prapi 

la jednání a stavů hrdinů... 


určitých vztahů. Jakékoli porušení scénáristovy požadavky ocas 


této zásady vede k nezdaru. Jelikož 
píši o vesnici, dalším předpokladem 
úspěchu je, aby režisér znal psycho- 
logii venkovanů. Vždyť vesmice, 


vezmeme-li v úvahu hologit 
jejich obyvatel, to je v bodstatě vel- 
komunální byl, si lidé na- 


vzájem vidí do Života, ušštno 0 
sobě vědí a kds každého zajímá 


režisér svou představou: „„Snažíme 
se ukázat psychologit hrdinů jako- 
by ze dvou as 
Jejich ae í ošední existe, © ln 
Jejich to tj s jeví jiným, a ž 
ten druhý souvisí s hlabším n 
mi osobnosti, jichž 

každý sám, klsé se odhalují on. 
safimnějších projevech člověka, 


(ÚRYVKY ZE SCÉNÁŘE) 


Katka strnula. 
- OT z Dopa bobo: 
si za ruku. — Do Semibalatinsku? 


Vnořila se do zástupu, roz- 

rážela si cestu kufrem. 

— No, to ještě scházelo — zana- 

říkala. — Co když to nestihne- 

pa p: kam c 
echle ece projít! 

Geno! P 


Když se konečně protlačila na 
nástupiště, vlak se už rozjížděl. 
— Aco my? — vykřikla Kaťka. — 
Geno! Geno! k — razhlížela se. — 
PV 
k ji 
cit ř 
litostivě : kos T a 
pm a nešťastně vzdycha- 


= © ú pr, — hlesla, když jí 
vagón. 
Rochl se. Poodál stál vou- 
sáč a znovu ji upřeně Hozoro- 
val. Kaťka mu nevěnovala 
ponornod popadla kufr a vrá- 
tla se ní ba 
pod jízdňí řád a vyhlížela Gen 


s] 


proplouvaly o ě 


voušáč ný a A pak se ozva- nadije 


Jo z lampa 


ja 


nás tě odjíždí 
vlak PÁ Sempalalins 2 


2060 


Je. 
Vousáč se k ní protlačil a ze- 
ptal se: 
— Čeká? 


Kaťka mu nevěnovala pozor- 


„ Tím proním je kariéry 


u 
anebo ve vzácných, kulmnačních 
momentech jeho života...“ Hlavní 


roli svérázné občanky Nikanorovo- 
vé Marjagin svěřil Nalalii Gun- 
a darevové, klerá časem upbou- 
tala mimoř Jemnou a velice 
hlubokou sondoy do duše novodobé 
měšťačky, v níž se za své dělnické 
vesnická dívka 
v leningvadském filmu Sladká 


ejími o“ jsou Bori- 
leo Brohdikée Děžkina a 
Jeugenij Kindinov v roli Ženi. 


na vousáčově bundě povolily 


nost. Vousáč jí poklepal na 2 
rameno. poč L ruce! — křičel 
— Pomůžu ti s kufrem. ta Co blázník? Jaké 
Neodpověděla. věci? MU j pápe JÍ jem něco vy- 

— Jsi hluchoněmá, či co? řídit.. Vás pří 
Kaťka vybuchla: abych vám odlčdí lez 
- n R np: Na ná- n M j pe Katce u me - 
1 mluvy ti kašlu! Jsem už zadaná! Jych vám pomohl rem 
Jasné? ... A příště se ohol, ať je k autobusu! ; 
na tabe vidět! Zástupem si razil cestu mili- 


Mladík znejistěl. 

— Čo jančíš 

— Odval, + Nebo máš 
zálusk na kufr?... k Gem! 
Kdoví, kdo se ti víc l£bf, já nebo 
můj kufr? 

Kolem nich se utvořil hlouček. 
— (o se tu stalo? — natahovali 
hlavy ti zezadu. 

— z Gn ho.. . Chtěl Jí Šmajznoul 


Vousáč se snažil uvést situaci 
na pravou míru. 


Hned na první pohled! 
ú u se vynořil chlap 


— P raků eh chlapče, hezky vrať té 
Ženě všechny její věci, — a přitáhl k 
n ho k sobě tak energicky, že 


cionář. Zasalutoval 

— Co se tu děje? 

— Ale, tenhle... chtěl ukrást Ženě 
kufr, — poněkud nejistě vy- 
světloval c chlap jako krychle. 


jste la postižená? 
Ka = stála jak opařená. 
ojďta se mnou, — vyzval ký- 
vtn hlavy milicionář Kať- 
= a vousáče a dav se rozestou- 
pil. 


V místnosti nádražní milice 
Vousáč Typoujánů: 

/ za mnou a prý, abych 
je l, Za odjíždí.. „ Že tam někde 
má Ženu a ti, Ze na něho čekají... 
p to nemá odsud daleko. Prý 

m jezdí autobus... A abych jí 
s kufrem... 


k 





